
Куча еды

Нин Юэ не знала, что чувствовать. Первоначальный владелец не был биологической дочерью
мадам Хе, и она была душой, которая переселилась и не имела ничего общего с мадам Хе. Но в
этот момент она почувствовала тепло и прикосновение в объятиях мадам Хе.

Под встревоженными и возбужденными взглядами всех она неосознанно чувствовала, что
принадлежит Нин Юэ.

"Муж!" Мадам Хэ увидела, как Нин Гуан подошел к ней, и бросилась ему в объятия.

Хотя Нин Гуан был немного глуп, мадам Хэ никогда не презирала его. Муж и жена были очень
близки. Мадам Хэ воспитывала мужа как ребенка, но в это время в ней была и женская
сторона.

Нин Гуан обнял мадам Хэ и умолял: «Жена, я так по тебе скучал!»

Остальные не могли не рассмеяться, их глаза наполнились облегчением и радостью.

Нин Юэ очень понравилась атмосфера этой семьи. Это чувство единства было похоже на самую
сильную команду с нерушимой сплоченностью и непобедимостью.

«Маленький племянник!» Балан настоял на том, чтобы нести Сяобао.

«Сяобэй, дядя хочет обнять тебя!» — потребовали Цзюлан и Силан.

Нин Юэ улыбнулась и положила детей, чтобы ее младшие братья несли их. Им очень
нравились эти племянники-близнецы.

Старый мастер Нин вытер слезы с уголков глаз и был очень доволен. «Хорошо, что ты
вернулся. Юэюэ, что случилось?

Остальные тоже ждали ответа Нин Юэ.

Нин Юэ собрала свои мысли и кратко объяснила, что она и Нин Гуан были похищены и почти
приготовлены. Они избежали смерти и встретили доброго человека, который отправил их
обратно в карете.

Старший брат Нин говорил. «Мне показалось, что я услышал колеса. Значит, это кто-то послал
тебя обратно.



«Юэюэ повезло встретить в этом мире такого доброго человека». Мадам Хэ вздохнула и крепко
сжала руку Нин Юэ, как будто боялась, что та убежит.

Нин Юэ сказала: «Да, этот человек должен быть богатым и знатным. Он даже дал мне много
припасов».

Она могла бы использовать это как предлог, чтобы взять что-нибудь для всех, чтобы поесть и
надеть. Иначе она не смогла бы объяснить, как это произошло. Кроме того, если люди узнают,
что она владеет Бесконечным Пространством, многое может случиться. Человеческая природа
была сложной. Она не хотела проверять это.

На самом деле, возвращение Нин Юэ и остальных только усугубит нехватку еды. Старый
мастер Нин и другие беспокоились о еде и воде. Услышав слова Нин Юэ, беспокойство в их
сердцах рассеялось.

Нин Юэ достала сумку. Она была наполнен паровыми булочками из грубого зерна. На самом
деле их было больше 20. Было также много лапши, кукурузного хлеба и сухого печенья. Все
они были едой, которая легко наполняла желудок.

Она пошла обратно в том же направлении, откуда пришла, и сделала вид, что взяла из кустов
полдюжины мешков с водой. Они были полны воды. «Дедушка, это вода, которую оставил нам
великий добрый человек. Я не могла их нести, поэтому спрятала в кусты..

Старый мастер Нин был потрясен этой кучей еды. Какого хорошего человека встретила Нин
Юэ, который мог отдать так много драгоценной еды и воды?

Остальные тоже были ошарашены, потом в восторге!

«Дедушка, есть еще немного муки и соли. Я спрячу их недалеко. Мы должны спрятать еду и
никому не дать об этом знать». Нин Юэ напомнила старому мастеру Нину, что он был костяком
этой большой семьи.

Старый мастер Нин немедленно сказал старшему брату Нину: «Быстрее, спрячь их в тележку!»

У них была тележка, которая тащила одежду каждого. Если старики, слабые, женщины и дети
были недостаточно сильны, они могли сесть на телегу и посидеть некоторое время.

Старший брат Нин кивнул и отнес кучу вещей в тележку. Он вытащил рваную рубашку и
завернул ее, спрятав внизу под соломой. Также было спрятано несколько мешков с водой.

Нин Юэ сказала третьему дяде Нину: «Третий дядя, проводи меня за двумя другими сумками!»



Третий брат Нин ответил: «Хорошо».

Затем Нин Юэ нашла место, чтобы взять немного еды из пространстваа, и притворилась, что
выкапывает ее из кучи увядшей травы.

Нин Гуан все это видел, но не нашел ничего плохого. Он был простодушен. Если Нин Юэ
сказала, что это было дано великим филантропом, то это было дано великим филантропом. Он
не подумает, что не видел этого своими глазами, и ничего не заподозрит.

Когда Нин Юэ и Нин Лаосан принесли еще две сумки с едой, все были в восторге. Они
чувствовали, что у них есть шанс выжить.

Старый Мастер Нин немедленно решил достать несколько больших паровых булочек и раздать
их детям, которые еще росли и не наелись досыта. Затем он дал всем немного воды и спрятал
остальную еду.

«Эти вещи — наша гарантия выживания. Никто никому не может сказать. Вы понимаете?"
Старый мастер Нин понизил голос и спросил всех

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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